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Abstract.  The  article  involves  in  Azerbaijan-Uzbek  literary  relations  in  the  context  of 
the  creativity  of  Alishir  Navai.  It  is  noted  that  the  creativity  of  each  master  should  be 
researched  in  the  background  of  predecessor-follower  relations.  Because  value  of  the 
master  is  measured  by  his  influence  on  the  development  of  literature  created  after  him. 

The  Azerbaijani  literature  has  a  great  role  in  growing  Navai  as  a  master.  It  is  known 
Navai  also  occupies  a  place  as  a  master  who  wrote  an  equivalent  of  “Khamsa”  by 
Nizami  in  in  Chagatai  turkish.  As  Navai  benefited  from  the  Azerbaijani  literature, 
Navai's  influence  in  Azerbaijani  literature  was  strong  in  the  following  period.  It  is  not 
accidental  Navai’s  creativity  is  a  special  stage  in  the  history  of  Azerbaijan-Uzbek 
literary  relations.  As  some  masters,  Navai’s  influence  is  also  strong  in  Fuzuli’s 
creativity  and  Navai’s  influence  appears  in  Fuzuli’s  creativity  in  different  ways.  The 
relations  of  predecessor-follower  between  both  of  them  are  observed  both  in  lyrical  and 
epic  branch.  Fuzuli  had  written  his  some  lyrical  poems  as  an  imitative  poem  under  the 
influence  of  Navai’s  ghazals.  At  the  same  time,  there  are  similarities  between  the  poem 
“Leyli  and  Majnun”  by  both  poets  that  it  points  predecessor-follower  relations  between 
them.  The  article  proves  the  affinity  between  Navai  and  Fuzuli’s  creativity  on  the  basis 
of  concrete  examples.  As  a  result  it  is  showed  that  the  Azerbaijan-Uzbek  literary 
relations  don’t  limit  with  the  influence  of  Fuzuli’s  creativity  on  the  Uzbek  literature.  It 
should  be  studied  the  influence  of  Navai  to  Azerbaijan,  as  well  as  on  Fuzuli’s  heritage, 
and  predecessor- follower  relations  in  both  poets’  creative  work  should  become  an 
object  of  research. 
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Annotasiya.  Maqalada  Azarbaycan-ozbak  adabi  alaqalari  tarixina  Olisir  Navai 
yaradiciligi  fonunda  nazar  yetirilir.  Qeyd  edilir  ki,  har  bir  sanatkarin  yaradiciligi  salaf- 
xalaflik  munasibatlari  fonunda  arasdirilmalidir.  Ciinki  sanatkarin  qiymati  onun  asarlari 
ila  sonra  yaranan  adabiyyatin  inkisafina  gostardiyi  tasirla  olciiliir.  Navainin  bir  sanatkar 
kimi  yctismasinda  Azarbaycan  adabiyyatimn  boyiik  rolu  olmusdur.  O,  Nizaminin 
“Xamsa”sina  cigatay  tiirkcasinda  tarn  cavab  yazan  bir  sanatkar  kimi  adabiyyat 
tarixinda  yer  tutur.  Navai  Azarbaycan  adabiyyatindan  bahralandiyi  kimi,  sonraki 
dovrda  Azarbaycan  adabiyyatinda  Navai  tasiri  da  giiclii  olmusdur.  Tasadiifi  deyil  ki, 
Azarbaycan-ozbak  adabi  alaqalari  tarixinda  Navai  yaradiciligi  xiisusi  marhala  taskil 
edir.  Bir  sira  sanatkarlar  kimi,  Fiizuli  yaradiciliginda  da  Navai  tasiri  giicliidur  va  bu 
tasir  miixtalif  baxunlarda  tazahiir  edir.  Har  iki  sanatkar  arasindaki  salaf-xalaflik 
munasibatlari  ham  lirik,  ham  da  epik  sahada  miisahida  olunur.  Fiizuli  bir  sira  lirik 
scirlarini  Navai  qazallarindan  tasirlanarak  ona  cavab  va  nazira  kimi  yaznusdir.  Elaca 
da  har  iki  sairin  “Leyli  va  Macnun”  poemasi  arasinda  da  uygunluqlar  oziinii  gostarir  ki, 
bu  da  onlar  arasindaki  salaf-xalaflik  miinasibatlarini  sartlandi rir.  Maqalada  konkret 
niimunalar  asasinda  Navai  va  Fiizuli  yaradiciligi  arasindaki  bagliliq  oziiniin  tasdiqini 
tapir.  Natica  olaraq  gostarilir  ki,  Azarbaycan-ozbak  adabi  alaqalari  takca  Fiizuli 
yaradicihgimn  ozbak  adabiyyatina  tasiri  ila  m  ah  dudl  asm  am  a  1 1  d  1  r.  Navai  yaradiciligimn 
Azarbaycan,  o  ciimladan  Fiizuli  irsina  tasiri  xiisusi  oyranilmali,  har  iki  sanatkarin 
yaradiciliginda  nazara9arpan  salaf-xalaflik  munasibatlari  tadqiqat  obyektina 
cevrilmalidir. 

A?ar  sozlar:  Navai,  Fiizuli,  “Xamsa”,  “Divan”,  salaf,  xalaf. 


http://dx.doi.org/10.29228/edu.145 

Maqalava  istinad:  Mirzayev  A.  (2020)  Salaflar  va  xalaflar:  Navai  va  Fiizuli.  «Miiqayisali 
adabiyyatsiinasliq»,  X°  1,  sah.  84-91 

Maqala  tarix^asi:  Gondarilib  -  04.05.2020;  Qabul  edilib  -  14.05.2020 


85 


Miiqayisali  adabiyyatsiinasliq,  2020  X°  1 


Nizami  Goncovi  adina  Gdobiyyat  Institutu 


Giri§  /  Introduction 

Tarixdo  clo  odobi  soxsiyyotlor  vardir  ki,  monsub  oldugu  xalqin  odobiyyatim  onsuz  tosovviir  ctmok 
miimkiin  deyil.  Onun  yaradicdigi  biitovliikdo  boyiik  bir  xalqin  odobiyyatim  tomsil  edir;  onsuz 
odobiyyatin  forma,  mozmun,  movzu  vo  miindorico  zonginliyini,  inkisaf  meyillorini  vo  tokamiil  tarixini 
biitiin  yonlori  ilo  oyrontnok  imkan  xaricindodir.  Turk  diinyasimn  iki  odobi  soxsiyyoti  -  Olisir  Novai 
(1441-1501)  vo  Mohommod  Fiizulinin  (1494-1556)  yaradicdigi  bu  deyilonlori  oziindo  tarn  sokildo 
tocossiim  etdirir. 

Molumdur  ki,  hor  bir  sonotkarm  boyiikliik  dorocosini  miioyyon  edon  on  miihiim  amillordon  biri 
onun  oziindon  sonraki  odobiyyata  tosiridir.  Hor  hansi  bir  ustad  sonotkarm  qiymoti  onun  oziindon 
sonra  yaranan  odobiyyatin  inkisafina  gostordiyi  tosirlo  olciiliir.  Qsl  sonotkar  oz  yaradicdigi  ilo 
odobiyyata  elo  bir  ruh,  elo  bir  istiqamot  gotirir  ki,  bu,  yaranmaqda  olan  odobiyyatin  inkisafmi  yeni  bir 
mocraya  yonoldir,  bir  nov  onun  sonraki  inkisaf  meyillorini  miioyyonlosdirmis  olur.  Novai  vo  Fiizuli 
mohz  belo  odobi  soxsiyyotlordondir.  Ozbok  dili  vo  odobiyyati  tarixindo  Olisir  Novainin  yeri  neco 
miioyyonlosirso,  Azorbaycan  dili  vo  odobiyyati  tarixindo  do  Fuzulinin  movqeyi  o  dorocododir. 

Bollidir  ki,  hor  hansi  bir  sonotkarm  odobi  irsi  onun  yaradicihgmda  solof-xoloflik  miinasibotlorinin 
oyronilmosi  kontekstindo  daha  doqiq  qiymotini  aim  is  olur.  Gks  toqdirdo,  sairin  hoqiqi  doyori  verilo 
bilmoz.  O  da  qeyd  olunmahdir  ki,  horn  Novai,  horn  do  Fiizuli  irsi  indiyo  qodor  bu  aspektdo  goroyinco 
arasdirilmamisdir.  Dogrudur,  bu  mosoloyo  horn  Azorbaycan,  horn  do  ozbok  alimlori  torofindon  bir  sira 
todqiqatlar  hosr  cdilmisdir.  Ancaq  homin  arasdirmalarda  daha  cox  Fiizuli  yaradicihgimn  ozbok 
odobiyyatina  tosiri  mosolosi  diqqot  morkozindo  olmusdur.  Fiizuli  yaradicihgmda  Novai  tosirino  o  qodor 
do  diqqot  yetirilmodiyi  iiciin  problemin  qoyulu§u  vo  holli  baxnnindan  fundamental  arasdirmalara 
ehtiyac  boyiikdiir. 


Gsas  hissa  /  Main  part 

Azorbaycan-ozbok  odobi  olaqolorinin  genislonmosindo  Nizami  “Xomso”sinm  rolu  damlmazdir. 
01i§ir  Novainin  Nizami  “Xomso”sino  cavab  olaraq  cigatay  tiirkcosindo  ilk  dofo  “Xomso”  yazmasi 
boyiik  odobi  hadiso  sayilir.  Tosadiifi  deyil  ki,  akademik  Homid  Arasli  bu  barodo  yazirdi:  “Novai 
Azorbaycan  odobiyyati  ilo  on  qox  olmoz  “Xomso”si  ilo  baghdir”  [1,  s.661]. 

Azorbaycan-ozbok  odobi  olaqolori  tokco  Nizami  ilo  bitmir.  XV  osrin  sonlarmdan  artiq  Novainin 
timsahnda  ozbok  poeziyasimn  Azorbaycan  odobiyyatina  gostordiyi  tosir  oziinii  qabanq  gostorir.  Bu 
baxundan  bir  sira  sonotkarlar  kimi,  Fiizuli  yaradicihgmda  da  Novai  scirinin  tosiri  xiisusi  cokiyo 
malikdir.  Azorbaycan-ozbok  odobi  olaqolori  tarixindo  Novai-Fiizuli  yaradicdigi  yeni  bir  morholo  to§kil 
edir.  Tosadiifi  deyil  ki,  Fiizulinin  miiasiri  olan  Lotifi  1546-ci  ildo  tamamladigi  tozkirosindo  sair 
haqqinda  bunlan  yazir:  “Novai  torzino  yaxin  caziboli  bir  torzi  vo  qoribo  bir  iislubu  vardir”  [2,  s.  1 80]. 
Eloco  do  yeno  Fiizulinin  miiasiri  0hdi  Bagdadinin  1563-cii  ildo  bitirdiyi  “Giilsoni-siiora”  tozkirosinin 
Fiizuli  haqqinda  olan  hissosindo  oxuyuruq:  “...Goftari-Novai-ayini  tiirkani-mogol  yamnda  mozkur...” 
[3,  s.241], 

Fiizuli  yaradicihgmda  Novai  tosiri  oziinii  miixtolif  baxnnlardan  gostorir.  Nozoro  9arpan  solof- 
xoloflik  miinasibotlori  hor  iki  sonotkarm  lirikasinda  oziinii  daha  qabariq  gostorir.  Tosadiifi  deyil  ki, 
Fiizulinin  tiirkco  divanmm  tonqidi  motnini  hazirlamis  tiirk  alimi  Gbdiilbaqi  Golpinarh  yazirdi: 
“Fiizuliyo  tosir  edon  tiirk  sairlorinin  basinda  Novai  golir”  [4,  s.XLIII].  Alim  bu  qeydindon  sonra 
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Fuzulinin  lirik  scirlor  divanmdan  qallyo,  rodi f,  vozn  va  ahang  baximindan  Navai  irsi  ila  saslasan  bir 
sira  beytlar  taqdim  edir.  Hamin  niimunalara  formal  baxnndan  yanasan  muallif  sadaca  faktlari  verir, 
onlarda  ifada  olunan  fikir,  mana  tutumu,  ifada  tarzi,  qoyulan  masalaya  munasibat,  onun  halli  yoniina 
he?  bir  munasibat  bildirmir.  §iibhasiz  ki,  alimin  taqdim  etdiyi  beytlar  har  iki  sairin  lirik  senior  divam 
arasindaki  bagliligin  ayani  gostaricisidir  va  hamin  beytlarin  sayini  kifayat  qadar  artirmaq  da 
mumkiindiir.  Verilan  niimunalarin  tahlili,  ifada  olunan  fikir  va  mana  tutumunun  muqayisasi  onlar 
arasindaki  bagliligi  daha  aydin  iiza  5ixanr.  Omak  olaraq  asagidaki  beyti  nazardan  kccirak.  Navaida: 

Xurram  oldi  bogu  bir  quldin  ichimda  qam  xanuz, 

Kuldi  xarydn  gonchavu  kunqlum  ishi  motam  xanuz  [5,  s.227] . 


Fiizulida: 


Ahm  oldu  §ad  sandan,  man  asiri-qam  hanuz, 

Alam  etdi  tarki-qam,  manda  qami-alam  hanuz  [6,  s.143] . 

Navaida  beytin  mazmunu  beladir:  bag  va  yer  iizii  giildan  sad  oldusa,  icimda  (cannnda)  hala 
qam  var.  Har  yer  giildii,  amma  konliimiin  isi  hala  matamdir.  Fiizulida  isa  hamin  beytin  nasr  varianti 
beladir:  Alam  sandan  (saninla,  sanin  liitfiinla)  sad  oldu,  man  (isa)  hala  da  qam  asiriyam.  Alam  qami 
tark  etdi,  manda  (isa)  alamin  qami  vardir. 

Goriinduyu  kimi,  har  iki  beytda  ifada  olunan  fikir  badii  tazadlar  iizarinda  qurulmusdur.  Bu 
tazadlar  Navaida  tabiatla  asiqin  icindaki  qam,  kadar  arasinda  yaradilir.  Har  yer  giil-cicakdan  giilsa  da, 
asiqin  konlii  matam  icindadir.  Burada  asiqin  qam  daryasina  batmasimn  sababi  verilmamisdir,  sadaca 
gul  faslinin  -  tabiatin  tasviri  ila  qam  icinda  olan  asiqin  vaziyyati  qarsilasdmlmisdir.  Fuzulinin 
beytinda  isa  Navaida  qoyulan  masala  bir  nov  inkisafda  verilir.  Burada  lirik  qahramamn  qam 
daryasina  batmasimn  sababi  gostarilir.  Beytin  anlamina  gora,  biitiin  alaini  sevindiran  gozal,  asiqa 
bigana  oldugu  iiciin  asiq  hala  da  qam  asiridir.  Elaca  da  biitiin  alam  sevgilisinin  liitfii  ila  qami  tark 
etdiyi  halda,  asiqda  biitiin  alamin  qami  vardir.  Yani  iztirab  icinda  olan  asiq  sevgilisindan  viisal  istasa 
da,  hicran  goriir;  bu  sababdan  sevgilisinin  liitfii  ila  alamin  tark  etdiyi  qam  sevincdan  mahrum  olan 
asiqin  iirayina  dolmusdur. 

Belalikla,  miiqayisa  gostarir  ki,  har  iki  beyt  arasinda  nazaracarpan  baglihq  takca  fonnal 
xarakter  dasimir,  mazrnun  baxnnindan  da  miisahida  edilir.  Fiizuli  divanmdan  taqdim  olunan  bu 
niimuna  da  ham  mazrnun,  ham  da  poetik  cahatdan  Navai  seirindan  sccilir  va  taqlid  deyil,  orijinal 
saciyya  da§iyir. 

Navainin  Nizami  tasiri  ila  yazdigi  “Xamsa”ya  daxil  olan  asarlari  ila  tan  1  si  iq  gostarir  ki,  o,  taqlid 
yolu  ila  getmami§,  yeni  bir  formatda,  yeni  bir  quruluscla,  yeni  bir  mazrnun  va  keyfiyyatda  orijinal 
sanat  ornaklari  yaratmisdir.  Ham  lirik,  ham  da  epik  yaradicihginda  Navai  yolu  ila  gedan  Fiizuli  da 
sanata  bu  talabla  yanasmis,  oziinamaxsus  xiisusiyyatlari  ila  secilan  asarlar  qalama  almisdir.  Bu 
baxnndan  sairin  “Leyli  va  Macnun”  masnavisi  diqqati  cakir.  Bela  bir  movzuya  girismayin 
masuliyyatini  yaxsi  dark  edan  Fiizuli  oziinclan  avval  “Leyli  va  Macnun”  yazan  sanatkarlan  honnatla 
xatirlayir: 


§ad  etmi§  idi  dbuniivasi 
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Haruni-xdlifanin  dtasi. 

Bulmutjdu  safayi-dil  Nizami, 

§irvan§dhd  diiyiib  girami. 

Olmu§du  Nsvaiyi -siixdndan 
Mdnzuri-§dhdn§dhi-Xorasan  [7,  s.30]. 

Novai  “Leyli  vo  Mocnun”  movzusuna  miiraciotinin  sobobini  bclo  izah  edir: 

Chun  for  si  erdi  nukta  shavqi, 

Ozraq  edi  anda  turk  zavqi. 

Ul  til  bila  nazm  bo  ‘Idi  malfuz  - 
Kim,  fors  anglar  o  ‘Idi  mahzuz. 

Men  turkcha  bo§labon  rivayat, 

Qildim  bufasonani  hikoyat  - 
Kim,  shuhrati  chun  jahong  ‘a  to  ‘lg  ‘ay, 

Turk  eliga  dog  V  bahra  bo  ‘lg  ‘ay. 

Nevchunki,  bukun  johanda  atrok. 

Ko  ‘ptur  xushtab  ’-u  sofi  idrok  [ 8,  s. 292 -293 ]. 

Novaidon  toxminon  53  il  sonra  “Leyli  vo  Mocnun”  mosnovisini  qolomo  alan  Fuzuli  do  osorin 
yazilma  sobobini  belo  osaslandinr: 

Mdn  xdstsyi  etdihr  niyans 
Bir  rsng  ils  tiri-imtdhand. 

“Liitf  eyls!  -  dedihr,  -  ey  siixsnsdnc! 

Fa§  eyls  cdhand  bir  nihan  gone! 

Leyli-Mdcnun  dcsmdd  qoxdur, 
dtrakdd  ol  fssans  yoxdur. 

Tsqrird  gdtir  bu  dastam, 

Qd  tazd  bu  sski  bustam  ”  [7,  s.40]. 

Goriinduyu  kimi,  hor  iki  sonotkarm  “Leyli  vo  Mocnun”  movzusuna  muraciati,  demok  olar  ki, 
eyni  moqsodo  xidmot  edir.  Movzunun  tiirklar  icorisindo  do  yaydmasi,  tiirklorin  do  ondan  zovq  almasi 
hor  iki  osorin  yazdmasinda  osas  moqsod  olmusdur.  Ciinki  bundan  ovvol  yaranan  osorlor  fars  dilindo 
yazildigindan  tiirklor  bu  movzunun  zovqiindon  konarda  qalirdi. 

Eyni  vaziyyoti  Novainin  “Nosayimul-mohobbo  min  §omayimil-futuvva”,  “Orboin”,  “Nozmiil- 
covahir”  vo  digor  osorlorinin  yazdma  sobobini  izah  edorkon  do  goriiruk.  §air  monsub  oldugu  xalqin 
fars  dilindo  yazilmi§  osorlorin  faydasindan  konarda  qalmasim  istomodiyini  bildirir  vo  bu  moq- 
sodlo  yeni  bir  osor  qolomo  alirdi.  §airin  “Orboin”  osorino  yazdigi  miiqoddimoyo  diqqot  edok: 
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Bo  ‘lmag‘aylar  bu  nafdin  oriy  [9,  s.43]. 

Fiizuli  da  “Hadisi-arbain”  tarciimasinin  miiqaddimasinda  asarin  yazilma  sababini  bela  izah 
edir:  “iimumfeyz  UQiin  tarciimeyi-turki  olunur”  [9,  s.46] .  Eyni  vaziyyati  §airin  “Hadiqatiis-siiada” 
asarinin  yazilma  sababi  hissasinda  da  goriiriik. 

Goriindiiyii  kimi,  har  iki  sanatkarin  maqsad  va  niyyati  goz  qabagindadir.  Ham  Navai,  ham 
da  Fuzulinin  eyni  movzuya  miiraciatetma  sababi  Peygambar  kalamlarma  olan  hormat  va  ehtiram, 
onlarin  axlaqi-tarbiyavi  ahamiyyati  va  xalq  arasinda  bela  movzulara  olan  talabatin  ?oxlugu  ila 
bagli  idi. 

Bela  ki,  har  iki  sanatkarin  “Leyli  va  Macnun”  poemasi  salaf-xalaflik  miinasibatlarinin  oy- 
ranibnasi  baxnnindan  diqqati  calb  edir.  Fuzulinin  “Leyli  va  Macnun”  poemasmi  yazarkan,  Navainin 
adini  9akmasi  onun  Navainin  “Leyli  va  Macnun”undan  xabardar  oldugunun  ayani  subutudur.  Elaca 
da  har  iki  asar  arasinda  da  muayyan  oxsar  paralellar  oziinii  gostarir  ki,  bunun  da  xususi  tadqiqata 
ehtiyaci  vardir.  Har  iki  masnavinin  yazilma  sababi  eynidir;  sujet  va  kompozisiya  baxnnindan  da  onlar 
arasinda  uygunluqlar  coxdur.  Navainin  asarinda  har  bolmanin  basliginin  nasrla  adlandinlmasi 
Fuzulinin  “Leyli  va  Macnun”unda  oziinii  daha  yeni  bir  fonnatda  gostarir.  Bela  ki,  agar  Navaida 
hamin  basliqlar  adi  nasr  ciimlasi  ila  verilirsa,  Fuzulida  bir-biri  ila  qafiyalanan  cumlalar  saklindadir. 
Navaida:  Xazon  yeli  bog  ‘  zebolan  hayoti  sham  ’in  o  ‘churganda  Layli  hayoti  bahorining  gullarini  ajal 
xazoni  tundbodi  ko  ‘kka  sovurub  Macnunnung  dog  ‘i  bulbuli  ruhi  badan  qafasin  gulbun  uzra  tashlab, 
ul  havolang  ‘on  gul  bargi  so  ‘ngincha  havo  tutqoni”  [8,  s.259].  Fuzulida:  "Bu,  Leylinin  bahari-omri 
xozana  irdigidir"  [7,  s.208]  va  ya  “Bu,  Leylinin  anasina  vasiyyat  etdigidir  va  dust  yadi  ila  diinyadan 
getdigidir”  [7,  s.2 10] . 

Fuzulinin  “Leyli  va  Macnun”  masnavisina  qadar  anadilli  epik  seir  niimunalarinda  fasil  basliqlari, 
adatan,  fars  dilinda  adlandiribrdi.  “Dastani-Ohmad  Harami”da,  “Yusif  va  Zuleyxa’larda  (Mustafa  Zarir 
va  Sub  Faqih),  “Varqa  va  Giilsah”da  (Yusif  Maddah),  “Dahnama”da  (Xatayi),  elaca  da  Liizulinin 
“Bangu  Bada”  masnavisinda  eyni  vaziyyat  miisahida  edibr.  Lakin  Fuzulinin  “Leyli  va  Macnun”unda 
artiq  yeni  bir  fonna  oziinii  gostarir,  yani  fasil  basliqlari  ana  dilinda  qaliyali  nasr  cumlalari  saklinda 
verilir  ki,  bu  da  sonralar  epik  scirda  (Masihinin  “Varqa  va  Gulsa”  masnavisinda)  bir  nov  ananaya 
cevrilmis  olur.  §ubhasiz  ki,  epik  scirda  fasil  basliqlarinm  nasr  saklinda  veribnasi  Fuzulinin  “Leyli  va 
Macnun”u  uzarinda  Navai  tasirinin  gostaricisi  hesab  edibnabdir. 

Elaca  da  Fuzulinin  “Leyli  va  Macnun”unda  anasimn  Leyliya  nasihati,  anasimn  Macnuna 
nasihati  hissalari  ila  Navainin  asarinda  yer  alan  nasihatlar  (atasimn  Macnuna  nasihati  va  s.)  arasinda 
da  saslasmalar  coxdur.  Har  iki  asar  arasindaki  uygunluqlar  bir-biri  ila  saslasan  misra  va  beytlarda  da 
miisahida  olunur  ki,  bunlar  da  xususi  bir  tadqiqatin  movzusudur. 

Natica  /  Conclusion 

Belalikla,  butun  bunlar  gostarir  ki,  Azarbaycan-ozbak  adabi  alaqalarinin  yaranmasi  va 
inki safin da  Navai  yaradicibgimn  xususi  yeri  vardir.  Bela  ki,  XV  yuzillikdan  etibaran  Azarbaycan 
adabiyyatinda  Navai  ananasindan  yaradici  sakilda  istifada  olunmus,  sonraki  dovrlarda  da  davam 
ctmisdir.  Yaradicihginda  Navai  sanatina  boyuk  ehtiram  gostaran  Fiizuli  irsi  bu  guna  kimi  Azarbaycan 
va  ozbak  alimlari  tarafindan  basqa  bir  aspektda  arasdirilmisdir.  Yani  daha  ?ox  Fiizuli  scirinin  ozbak 
adabiyyatina  gostardiyi  tasir  asas  tadqiqat  movzusuna  ccvrilmisdir.  Lakin  har  iki  sairin  irsi  ila  tanisliq 
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gostorir  ki,  Navai  va  Fiizuli  yaradicdigi  solof-xolollik  miinasibotlorinin  oyronilmosi  baximindan  da 
xiisusi  todqiq  olunmali,  bohrolonmonin  yeri  va  dorocosi  miioyyonlosdirilmolidir.  Fiizuli  yaradicdigi 
da  Novai  sonoti  arasindaki  solof-xolollik  miinasibotlorinin  yeni  to fokkiir  isiginda  biitiin  yonlori  ilo 
arasdirilmasi  odobiyyatsiinasligimizin  qarsidinda  duran  vozifolordondir. 
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IIpeainecTBeHHHKH  h  npeeMHHKH :  Haeoii  h  (DioyjiH 

ATaeMH  Mupaaes 

^OKTop  (|hijiojioi  hhcckhx  HayK,  HHCTHTyT  JiHTepaTypbi  HMeHH  Hu3aMH  ranu>KeBH.  A'lcpoaiiu/Kaii 
E-mail:  ataemi@rambler.ru 

Peiio\ie.  B  ci  ai  bc  paccMai  piiBaci  ca  HCTopna  a3ep6aH,n;>xaHcxo-y36excxHX  JiHTepaTypHbix  CBmeii  Ha 
ocHOBe  TBopuecTBa  Ajimmipa  HaBOH.  OiMCMaeica,  hto  TBopuecTBO  xaxoro-JiH6o  no3Ta  ipeOyci 
HCCJieuoBaHHa  Ha  (JiOHe  npeeMCTBeHHOCTH  upcjibuiyimix  h  noaicjiyiouinx  noxojieHHii.  noTOMy  hto 
ueHHOCTb  TBopua  imicpacTCH  bjiuhiiucm  ero  npoiriBCjicmiii  Ha  pa3BHTHe  couiamiori  noaie  Hero 
JiHTepaTypbi.  B  TBopnecxoM  CTaHOBJieHHH  A.HaBOH  6ojibinaa  pojib  npHiiajuiC/Km  aacpOailu/KancKOH 
jiHTepaType.  Oh  3aHHMaeT  Ba>KHoe  MecTO  b  hctophh  JiHTepaTypbi  xax  xyzjoacHHX,  nanncaBinnii 
nojiHoe  npoH3BeueHHe  Ha  tiopkckom  naraTadcxoM  b  OTBeT  Ha  «XaMC3»  Hn3aMH.  Kax  HaBOH 
onnpajica  Ha  a3ep6aH,zpxaHCXHH  a3bix,  Tax  b  nocjicjiyiouuic  nepnoubi  b  a3cp6aiiji/xancKoii 
JiHTepaType  bbho  chjibho  bjihhiihc  HaBOH.  He  yjiiiBmcjibiio,  hto  b  hctophh  aacpoaiiji/xancKO- 
y36excxHx  JiHTepaTypHbix  cbmicR  TBopnecTBO  HaBOH  cociaBJiaci  ocoobdi  iicpnou.  Kax  Ha  uejibid 
pafl  nosTOB,  HaBOH  CHJibHO  noBjmaji  Ha  TBopnecTBO  d3H3yjiH  h  3to  bjihhiihc  paccMaipHBacica  c 
p a3 JiHHHbix  Tonex  apeima.  OTHomemia  npcuinccTBcminxoB  h  npeeMHHXOB  npocjioxHBaioica  xax  b 
odjiaCTH  JIHpHHeCXOH,  Tax  H  3IIHHCCXOH.  BuOXIIOBJIHHCb  l  aiajIHMH  HaBOH,  ®H3yJIH  Hanncajl  B  OTBeT 
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pxa  JIMpHHCCKMX  CTHXOB  -  Ha3Hpe.  H  B  n03MaX  «JIeHJIH  H  Mca>KI[yi[»  o6ohx  aBTOpOB  MO>KHO 
3aMeTHTt  cxoflCTBO,  MTO  ooycjiOBJicno  OTHomeHHaMH  npcaiiicc'i  BCiNiHKa  h  npeeMHHKa.  B  ciai  bc  Ha 
MaTepnaiie  KoiiKpcxiibix  o6pa3u,OB  TBopnecTBa  naxoaH'i  noai  BcpvKaciiHC  CB»3b  HaBOH  h  cpH3yjiH.  B 
3aKJHOHeHHe  otmchciio,  hto  a3cp6aHa/KancKO-y36cKXKHC  jiHTepaTypHbie  cbhbh  He  aojokhm 
orpaHHHHBaTbca  jimlub  bjimhiimcm  TBopnecTBa  cpH3yjiH  Ha  yaSck'CKyio  jinrepaTypy,  a  iicobxoaMMO 
H3yHHTb  BJiHBHHe  TBopHCCTBa  HaBOH  Ha  a3ep6aH£>KaHCKyK)  JiHTepaTypy,  b  tom  HHCJie  Ha  iiacjicanc 
CbH3yJIH,  CTaTb  npCaMCIOM  MCCJICaOBailHH  OTHOHieHHB  npCaHICCTBCmiHKOB  H  npeeMHHKOB, 
npHMCMaiCJIbllblC  B  I  BOpMCCI  BC  060HX  Xy/IO/KlIHKOB  CJIOBa. 

KjiioHeBbie  cjioea:  HaBOH,  ®n3yjin,  «XaMC3»,  JXnaau,  iipcawccTBcmiMK,  npeeMHHK. 
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